
I-33054 LIGNANO SABBIADORO (UD) - Lungomare Trieste, 22
Tel. +39 0431 71516 - Fax +39 0431 720114
www.doimohotels.it  -  columbus@doimohotels.it

•  L’Hotel Columbus situato in zona tranquilla a pochi passi dalla “Terrazza a Mare” con le più moderne attrezzature e comodità. Tutte le camere, la maggior parte delle quali con vista sul mare, sono fornite di
 servizi igienici privati e doccia idromassaggio, telefono, televisione (Sat TV), , cassaforte, balcone, riscaldamento, aria condizionata, frigo e fon. Soggiorno ideale di fronte alla spiaggia. Garage e  
 parcheggio privato. Ascensore. Piscina privata con solarium per adulti e bambini. Sala televisione e lettura. Bar. Cucina particolarmente curata con vini rinomati e piatti internazionali. Colazione al buffet.  
 Biciclette. Wi-Fi. Sala convegni.  
•  Das Hotel Columbus, is ruhiger Lage gelegen und nur ein paar Schritte von der bekannten “Terrazza a Mare”, im modernen und eleganten Stil mit allem Komfort eingerichtet. Alle Zimmer, die meisten mit Blick auf  
 das Meer, sind mit privaten WC, und Whirlpool-Dusche, Telefon, TV-Raum (Sat TV), , Tresor, Balkon, Heizung, Klimaanlage, Kühlschrank und Föhn ausgestattet. Idealer Aufenthalt gegenüber dem Strand.  
 Privat Garage und Autoparkplatz. Aufzug. Privatschwimmbad für Erwachsene und Kinder mit Sonnenterrasse. Fernseh-und Lesenräume. Bar. Besonders gepflegte Küche mit renommierten Weinen und  
 internationalen Piatten. Frühstücksbüfett. Fahrräder. Wi-Fi. Konferenzräume.  
•  The Hotel Columbus situated in a quiet position a few steeps from the well-known “Terrazza a Mare” with the most up-to-date comforts and equipments. All rooms, the most with panoramic view on the sea, are equipped  
 with private whirlpool-shower/WC, telephone, television (sat TV), , safe, balcony, heating, air conditioning, fridge and phon. Ideal sojourn in front on the beach. Private garage and parking. Lift.  Private swim 
 mingpool for adults and children with solarium. TV- and reading rooms. Bar. Restaurant with fine wines and international dishes. Breakfast with buffet. Bicycles. Wi-Fi. Conference hal. 
•  L’Hôtel Columbus, situé dans un site tranquille tout près de la fameuse “Terrazza a Mare” avec les comodités et les aménagements les plus modernes. Toutes ses chambres sont équipées avec douche-hydromassage/  WC privés,
 téléphone, télévision (sat TV), , coffre-fort, balcon, chauffage, air conditionné, frigo et phone. Séjour idéal vis-à-vis de la plage. Garage et parking privés. Ascenseur. Piscine  privée avec solarium pour les enfants   
 et les adultes. Salle de télévision et de lecture. Bar. Cuisine internationale particulièrement soignée avec des vins renommés. Déjeuner avec buffet. Bicyclettes. Wi-Fi. Conference hal. 

PREZZI:  si intendono per persona al giorno , camera con 2 letti  (min. 3 notti) con doccia e servizi igienici privati, al giorno compreso: uso dello spogliatoio sulla spiaggia, ombrellone con lettini e cabina privata,  
 garage e parcheggio auto. Bevande non incluse. Check-in ore 14.00 e Check-out ore 10.00. Tassa di soggiorno esclusa.
PREISE: verstehen sich pro Person pro Tag - Zimmer mit 2 Betten  (min 3 Nächte) mit Privat Dusche, WC, pro Person und Tag inbegriffen Strandgebühren (Benützung des Umkleideräumes), Sonnenschirm  mit  
 Liegebetten und Privatkabin am Strand, garage und Parkplatz. Getränke nicht inbegriffen. Check-in 14.00 Uhr und Check-out 10.00 Uhr. Aufenthaltssteuer nicht inbegriffen.
RATES:  per person per day  - room with 2 beds (minimum 3 nights) with private shower, WC, per person and per day including the service, use of the undress-cabin, umbrella with longue-chairs and private 
 beach-hut, garage and parking. Drinks not including. Check-in 14.00 hour and Check-out 10.00 hour. Tourist tax is not included.
PRIX:  par personne par jour - Chambre avec 2 lits (min. 3 nuits)avec services hygiéniques et douche privée, par personne et par jour y compris le service, l’emploi de la cabine sur la plage, appartenant à l’hôtel, mise 
 à disposition de ses clients, parasol avec lits de plage, et la cabine privée garage et parking. Boissons non incluses. Check-in 14.00 heuers et Check-out 10.00 heuers. Taxe de séjour ne est pas inclus.

2020 01.01 - 31.03
01.10 - 31.12

01.04 - 20.05
24.05 - 28.05
01.06 - 10.06
13.09 - 30.09

21.05 - 23.05
14.06 - 19.06
30.08 - 12.09

08.08 - 16.08
29.05 - 31.05
11.06 - 13.06
20.06 - 07.08
17.08 - 29.08
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PENSIONE COMPLETA
VOLLPENSION
FULL BOARD
PENSION COMPLETE

MEZZA PENSIONE
HALBPENSION
HALF-BOARD
DEMI-PENSION

PERNOTTAMENTO E PRIMA COLAZIONE
ÜBERNACHTUNG MIT FRÜHSTÜCK
BED AND BREAKFAST
CHAMBRE AVEC PETIT DEJEUNER
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VOLLPENSION
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PENSION COMPLETE

MEZZA PENSIONE
HALBPENSION
HALF-BOARD
DEMI-PENSION

PERNOTTAMENTO E PRIMA COLAZIONE
ÜBERNACHTUNG MIT FRÜHSTÜCK
BED AND BREAKFAST
CHAMBRE AVEC PETIT DEJEUNER
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PERNOTTAMENTO E PRIMA COLAZIONE
ÜBERNACHTUNG MIT FRÜHSTÜCK
BED AND BREAKFAST
CHAMBRE AVEC PETIT DEJEUNER
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PENSIONE COMPLETA
VOLLPENSION
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PENSION COMPLETE
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HALBPENSION
HALF-BOARD
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PERNOTTAMENTO E PRIMA COLAZIONE
ÜBERNACHTUNG MIT FRÜHSTÜCK
BED AND BREAKFAST
CHAMBRE AVEC PETIT DEJEUNER
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Supplemento Singola € 15,00 al giorno; 
Supplemento Suite vista laguna  € 40,00 al giorno;
Supplemento Suite vista mare € 50,00 al giorno;
Supplemento Royal Suite € 120,00 al giorno;
LETTO AGGIUNTO  IN CAMERA CON 2 ADULTI PAGANTI:
Fino 2 anni pernottamento e colazione € 10,00 al 
giorno; pernottamento e mezza pensione € 13,00; 
pernottamento e pensione completa € 16,00
Da 3 a 5 anni:     70% di sconto
da 6 a 10 anni:  50% di sconto
Da 11 a 15 anni : 30% di sconto
Over 16 anni : 20% di sconto

OFFERTA FAMIGLIA: 
camera a 4 letti 2 adulti + 2 bambini da 6 a 17 anni 
sconto 50%
Gli animali domestici sono benvenuti ma non possono acce-
dere alla sala da pranzo,. Il costo è di € 5,00 cadauno a notte.

Supplements for single room per day € 15,00 ;
Supplement for suite lagoon view per day € 40,00; 
Supplements for suite sea view per day € 50,00;
Supplements Royal Suite per day € 120,00;
ADDITIONAL BED IN ROOM WITH 2 PAYNG ADULTS:
until 2 years with bed and breakfast € 10,00 per day; half-
board € 13,00 per day; full-board € 16,00 per day
From 3 to 5 years:  70% reduction
From 6 to 10 years: 50% reduction
From 11 to 15 years:    30% reduction
Over 16 years: 20% reduction 

FAMILY OFFER:
2 children from 6 to 17 years and 2 adults =50% reduc-
tion (room with 4 beds)
The animals are welcome but they cannot access the 
dining room. The price is of € 5, 00 each per day.

Supplément chambre 1 lìt par jour € 15,00;
Supplément Suite vue lagon par jour  € 40,00; 
Supplément Suite vue mer par jour € 50,00;
Supplements Royal par jour € 120,00;
LIT SUPPLEMENTAIRE  DANS LA CHAMBRE  AVEC  2 ADULTES:
jusqu’à 2 ans avec lit avec petit dejeuner €  10,00 par 
jour ; demi-pension €   13,00 par jour; pension complete 
€   16,00 par jour                                   
de   3 à   5 ans:   70% Reduction
de   6 à 10 ans:   50% Reduction
de 11 à 15 ans:  30% Reduction
Over 16 ans:  20%. Reduction

OFFRE FAMILLE: 
 2 Enfants  du 6 au 17ans et  2 adultes= 50%.Reduction 
(Chimäre à 4 List)
Les animaux de compagnie sont les bienvenus mais ne peuvent pas 
accéder à la salle à manger. Le prix est de € 5,00 par animal et par nuit.

Zuschlag für Einzelzimmer pro Tag € 15,00;
Zuschlag für Suite Blick auf die Lagune pro Tag € 40,00 ;
Zuschlag für Suite meerblick pro Tag € 50,00;
Zuschlag Royal Suite pro Tag € 120,00;
Zusatzbett  IN ZIMMER MIT 2 ZAHLENDEN ERWACHSENE:
Bis  2 Jahre mit Übernachtung mit Frühstück €  10,00 pro 
Tag; mit Halbpension € 13,00 pro Tag; mit Vollpension € 
16,00 pro Tag
Von 3 bis 5 Jahre:   70% Ermäßigung
Von 6 bis 10 Jahre:   50% Ermäßigung
Von 11 bis 15 Jahre :  30% Ermäßigung
Over 16 Jahre :    20% Ermäßigung 
FAMILIENANGEBOT:
2 Erwachsene + 2 Kinder vom 6 bis 17 Jahre 50% Ermäßi-
gung (4 Bettzimmer)
Haustiere sind willkommen aber sie können nicht im
Speisesaal. Der Preis ist von € 5,00 jedes pro Nacht.



I-33054 LIGNANO SABBIADORO (UD)
Parco San Giovanni Bosco, 21 

Tel. +39 0431 723097 - Fax +39 0431 724029
www.doimohotels.it   -   villadoimo@doimohotels.it

L’Hotel Villa Doimo di nuova e moderna costruzione è situato nel centro di Lignano Sabbiadoro, vicino alla spiaggia. Le suites e le camere, 
tutte con balcone e alcune con vista mare, sono fornite di servizi igienici e doccia con idromassaggio, telefono, televisore (Sat-TV),   
cassaforte, aria condizionata, riscaldamento, frigo, asciuga capelli. L’Hotel è dotato di garage, ascensori, WI-FI, piscina con idromassaggio 
e solarium attrezzato. La spiaggia privata con ombrelloni e lettini si trova a soli 30 metri dalla Villa Doimo. L’Hotel è lieto di offrire ai suoi 
ospiti l’uso gratuito delle biciclette. 

Das neugebaute und moderne Hotel Villa Doimo lieght in der Innenstadt und ganz in der Nähe des Strandes. Die Suites und die Zimmer, alle mit 
Balkon und einige davon mit Meerblick, sind mit WC und Whirlpool-Dusche, Telephon, Fernsehen (Sat-TV), und WI-FI, Safe, Klimaanla-
ge, Heizung, Kühlschrank, Föhn ausgestatten. Eine zweistöckige, private Garage steht den Gästen zu Verfügung, so wie Lifte, Schwimmbad mit 
Whirlpool und Solarium mit Liegebetten. Das Hotel freut sich, seinen werten Gästen die kostenlose Benutzung del Fahrräder anzubieten. Der 
Privatstrand befindet siche nur 30 Meter vom Hotel entfernt.  

The new costructed Hotel Villa Doimo is situated in the town centre and near the beach. The suites and the rooms, all of them with balcony 
and some with sea-view, are equipped with WC and whirlpool-shower, telephone, satellite television, , WI-FI, safe, air conditioning, 
heating, fridge, hair dryer. Private garege is at guests’ disposal, as well as elevators and swimming-whirlpool with solarium and long-chairs. 
The Hotel is glad to offers bicycles to the guests. The private beach is only 30 meters aways from the Hotel. 

Le nouveau et moderne Hôtel Villa Doimo est situé dans une position centrale et à qualques minutes de la plage. Les suites et les chambres, 
toutes avec balcon et certaines avec vue sur la mer, sont équipées avec WC et douche-hydromassage, téléphone avec ligne directe, télévision 
(Sat-TV), , WI-FI ,coffre-fort, air conditionné, chauffage, réfrigérateur, séche-cheveux. Un garage à deux niveaux, deux ascenseurs, piscine 
avec hydromassage et solarium equipé avec chaise-longues sont à disposition des clients de l’Hôtel ainsi que les byciclettes. La plage privée se 
trouve seulement à 30 métres de l’Hôtel.

PREZZI:  si intendono per persona al giorno (camera con 2 letti - min. 3 notti) e comprendono tutti i servizi che offre l’hotel, con l’uso  
 della cabina privata e ombrellone con lettino spiaggia, garage. Bevande escluse. Check-in ore 14.00 - Check-out ore 10.00. 
 Tassa di soggiorno esclusa.
PRISE:   verstehen sich pro Tag und Person (Zimmer mit 2 betten - min. 3 Nächte) und beihalten alle Dienstleistungen vom Hotel inklusive
 Benutzung der Privatkabinen und Sonnenschirme mit Liegestuhl am Strand, private Garage. Getränke nicht inbegriffen. Check-in 
 14.00 Uhr - Check-out 10.00 Uhr. Aufenthaltssteuer nicht inbegriffen.
PRICE: include per person per day (room with 2 beds - min. 3 nights) and including all the hotel services, use of the undress cabin  
 and umbrella with loungechair at the beach, garage. Drinks not including. Check-in 14.00 hour - Check-out 10.00 hour. 
 Tourist tax is not included.
PRIX:  comprennent par jour et par personne (Chambre avec 2 lits - min. 3 nuits) et compris toutes les service de l’hôtel, parasol avec lits de  
 plage et la cabine privée, garage. Boissons non incluses. Check-in 14.00 heuers - Check-out 10.00 heuers. Taxe de séjour ne est pas inclus.

Zuschlag für Einzelzimmer pro Tag € 20,00; 
Zuschlag für Suite pro Tag € 60,00;

ZUSATZBETT  IN ZIMMER MIT 2 ZAHLENDEN 
ERWACHSENE:
Bis  2 Jahre
Übernachtung u. Frühstück     € 10,00 pro Tag
Kinderbett und Halbpension    € 13,00 pro Tag
Kinderbett und Vollpension   €  16,00 pro Tag
Von 3 bis 5 Jahre:                     70% Ermäßigung
Von 6 bis 10 Jahre:                     50% Ermäßigung
Von 11 bis 15 Jahre :                30% Ermäßigung
Over 16 Jahre :                          20% Ermäßigung

Haustiere sind willkommen aber sie können 
nicht im Speisesaal. Der Preis ist von € 5,00 jedes 
pro Nacht.

Supplements for single room per day € 20,00; 
Supplements for suite per day € 60,00;

ADDITIONAL BED IN ROOM WITH 2 PAYNG 
ADULTS:
until 2 years
bed and breakfast    € 10,00 per day
bed with half board    €  13,00 per day
bed with Full board €  16,00 per day
From 3 to 5 years:   70% reduction
From 6 to 10 years:   50% reduction
From 11 to 15 years:  30% reduction
Over 16 years:    20% reduction

The animals are welcome but they cannot 
access the dining room. The price is of € 5, 00 
each per day.

Supplement chambre 1 lìt par jour € 20,00; 
Supplement Suite par jour € 60,00;

LIT SUPPLEMENTAIRE  DANS LA CHAMBRE  
AVEC 2 ADULTES:
jusqu’à 2 ans
chambre avec petit dejenuer     €  10,00 par jour                                     
chambre avec demi-pension    € 13,00 par jour                                     
chambre avec pension complete € 16,00 par jour                                     
de   3 à   5 ans:                                   70% Reduction
de   6 à 10 ans:                                    50% Reduction
de 11 à 15 ans:                                   30% Reduction
Over 16 ans:                                       20%. Reduction

Les animaux de compagnie sont les bienvenus mais 
ne peuvent pas accéder à la salle à manger. Le prix 
est de € 5,00 par animal et par nuit.

Supplemento Singola € 20,00 al giorno; 
Supplemento Suite € 60,00 al giorno

LETTO AGGIUNTO  IN CAMERA CON 2 
ADULTI PAGANTI:
Fino 2 anni
pernottamento e colazione      € 10,00 al giorno
con mezza pensione         € 13,00 al giorno
con pensione completa;   € 16,00 al giorno
da 3 a 5 anni:                                 70% di sconto
da 6 a 10 anni:                               50% di sconto
da11 a 15 anni :                            30% di sconto
Over 16 anni :                                20% di sconto

Gli animali domestici sono benvenuti ma non 
possono accedere alla sala da pranzo,. Il costo 
è di € 5,00 cadauno a notte.

2020

PENSIONE COMPLETA
VOLLPENSION
FULL BOARD
PENSION COMPLETE

MEZZA PENSIONE
HALBPENSION
HALF-BOARD
DEMI-PENSION

PERNOTTAMENTO E PRIMA COLAZIONE
ÜBERNACHTUNG MIT FRÜHSTÜCK
BED AND BREAKFAST
CHAMBRE AVEC PETIT DEJEUNER

01.04 - 20.05
24.05 - 28.05
06.09 - 30.09

21.05 - 23.05
01.06 - 10.06
14.06 - 19.06
23.08 - 05.09

29.05 - 31.05
11.06 - 13.06
20.06 - 10.07
17.08 - 22.08

11.07 - 07.08 08.08 - 16.08

59,00

69,00

76,00

73,00

83,00

90,00

92,00

97,00

104,00

110,00

116,00

123,00

100,00

106,00

113,00



33054 LIGNANO SABBIADORO (UDINE) ITALIA
Via Latisana, 168 - Tel. 0431 71489 - Fax 0431 721114
www.doimohotels.it   -   consuelo@doimohotels.it

L’Hotel Consuelo è stato completamente ristrutturato e rimodernato con le più moderne attrezzature e comodità. Tutte le camere sono fornite 
di servizi igienici privati e doccia, telefono, televisione (Sat TV), balcone, riscaldamento, aria condizionata, cassaforte, frigo e fon. Garage 
e parcheggio privato. Ascensore. Piscina privata con solarium per adulti e bambini. Sala televisione e lettura. Bar. Cucina particolarmente 
curata con vini rinomati e piatti internazionali. Colazione al buffet. Biciclette. WI-FI. 

Das Hotel Consuelo wurde ganz renoviert und im modernen und eleganten Still mit allem Komfort eingerichtet. Alle Zimmer sind mit privaten 
WC und Dusche, Telefon, TV-Raum (Sat TV), Balkon, Heizung und Klimaanlage ausgestattet, Safe, Kühlschrank und Föhn. Privat Garage und Auto-
parkplatz. Aufzug. Privatschwimmbad für Erwachsene und Kinder mit Sonnenterrasse. Fernseh-und Lesenräume. Bar. Besonders gepflegte Küche 
mit renommierten Weinen und internationalen Piatten. Frühstücksbüfett. Fahrräder. WI-FI. 

The Hotel Consuelo has been completely renewed and modernized with the most up-to-date comforts and equipments. All rooms are equip-
ped with private shower/WC, telephone, television (sat TV), balcony, heating, air conditioning, safe, fridge and phon. Private garage and par-
king. Lift. Private swimmingpool for adults and children with solarium. TV- and reading rooms. Bar. Restaurant with fine wines and international 
dishes. Breakfast with buffet. Bicycles. WI-FI. 

L’Hôtel Consuelo a été complètement rénové remodernisé avec les comodités et les aménagements les plus modernes. Toutes ses chambres 
sont équipées avec douche/WC privés, téléphone, télévision (sat TV), balcon, chauffage, air conditionné, coffre-fort, frigo et phone. Garage et 
parking privés. Ascenseur. Piscine privée avec solarium pour les enfants et les adultes. Salle de télévision et de lecture. Bar. Cuisine internationale 
particulièrement soignée avec des vins renommés. Déjeuner avec buffet. Bicyclettes. WI-FI. 

•

•

•

•

PREZZI:  si intendono per persona al giorno (camera con 2 letti - min. 3 notti) compreso: 1 ombrellone con 2 lettini a camera, esclusa cabina  
 privata. Bevande escluse. Check-in ore 14.00 e Check-out ore 10.00. Tassa di soggiorno esclusa. 

PREISE: verstehen sich  pro Person und Tag  (Zimmer mit 2 betten - min. 3 Nächte) inbegriffen 1 Sonnenschirm und 2 Liegebetten pro Zimmer,  
 ausschliesslich Privatkabin am Strand. Getränke nicht inbegriffen. Check-in 14.00 Uhr und Check-out 10.00 Uhr. Eventuelle Aufenthalts- 
 steuer nicht inbegriffen.

RATES:  per person and per day (room with 2 beds - min. 3 nights) including beach service, 1 umbrella and 2 longue-chair per room, excluded 
 private beach-hut. Drinks not including. Check-in 14.00 hour and Check-out 10.00 hour. Tourist tax is not included.

PRIX:  par personne et par jour (Chambre avec 2 lits - min. 3 nuits) y compris le plage service, l’emploi 1 parasol et 2 lit de plage par chambre, 
 excluse la cabine privée. Boissons non incluses. Check-in 14.00 heuers et Check-out 10.00 heuers. Taxe de séjour ne est pas inclus.

s 10,00Supplemento camera singola al giorno
Einzelzimmerzuschlag pro Tag

Extra charge for single room per day
Supplément pour chambre à un lit par jour 

LETTO AGGIUNTO  IN CAMERA CON 2 
ADULTI PAGANTI:

Fino 2 anni pernottamento e colazione 
€ 10,00 al giorno; con mezza pensione 
€ 13,00 al giorno; con pensione com-
pleta € 16,00 al giorno.

da 3 a 5 anni:     70% di sconto
da 6 a 10 anni:       50% di sconto
Da 11 a 15 anni :    30% di sconto
Over 16 anni :      20% di sconto

OFFERTA FAMIGLIA: camera a 4 letti 
2 adulti + 2 bambini da 6 a 17 anni 
sconto 60%

ZUSATZBETT IN ZIMMER MIT 2 ZAHLEN-
DEN ERWACHSENE:

Bis  2 Jahre im Bett Übernachtung und 
Frühstück € 10,00 pro Tag; mit Halbpen-
sion € 13,00 pro Tag; mit Vollpension € 
16,00 pro Tag.

Von 3 bis 5 Jahre: 70% Ermäßigung
Von 6 bis 10 Jahre:  50% Ermäßigung
Von 11 bis 15 Jahre : 30% Ermäßigung
Over 16 Jahre : 20% Ermäßigung
 
FAMILIENANGEBOT: 2 Kinder vom 6 bis 
17 Jahre + 2 Erwachsene = 60% Ermäßi-
gung (4 Bettzimmer)

ADDITIONAL BED IN ROOM WITH 2 
PAYNG ADULTS:

until 2 years with bed and breakfast 
€ 10,00 per day; with half-board € 
13,00 per day: with full-board € 16,00 
per day

From 3 to 5 years:  70% reduction
From 6 to 10 years:  50% reduction
From 11 to 15 years:  30% reduction
Over 16 years:  20% reduction

FAMILY OFFER: 2 children from 6 to 
17 years and 2 adults = 60% reduc-
tion (room with 4 beds)

LIT SUPPLEMENTAIRE  DANS LA 
CHAMBRE  AVEC 2 ADULTES:
jusqu’à 2 ans avec chambre avec 
petit dejeuner € 10,00 par jour; avec 
demi-pension € 13,00 par jour; avec 
pension complete € 16,00 par jour                                     

de   3 à   5 ans: 70% Reduction
de   6 à 10 ans:   50% Reduction
de 11 à 15 ans: 30% Reduction
Over 16 ans: 20%. Reduction

OFFRE FAMILLE: 2 Enfants  du 6 au 
17 ans et 2 adultes = 60% reduction 
(Chimäre à 4 List)

2020

PENSIONE COMPLETA
VOLLPENSION
FULL BOARD
PENSION COMPLETE

MEZZA PENSIONE
HALBPENSION
HALF-BOARD
DEMI-PENSION

PERNOTTAMENTO E PRIMA COLAZIONE
ÜBERNACHTUNG MIT FRÜHSTÜCK
BED AND BREAKFAST
CHAMBRE AVEC PETIT DEJEUNER

01.04 - 20.05
24.05 - 28.05
01.06 - 10.06
06.09 - 30.09

21.05 - 23.05
14.06 - 19.06
30.08 - 05.09

08.08 - 16.08

29.05 - 31.05
11.06 - 13.06
20.06 - 10.07
23.08 - 29.08

11.07 - 07.08
17.06 - 22.08

35,00

43,00

48,00

42,00

50,00

55,00

68,00

75,00

80,00

52,00

60,00

65,00

60,00

67,00

72,00
Riduzione camera senza balcone a persona al giorno - reduction for rooms without balcony - Ermaessigung fuer Zimmer ohne Balkon - réduction pour les chambres sans balcon: s 5,00

Gli animali domestici sono benvenuti ma 
non possono accedere alla sala da pran-
zo,. Il costo è di € 5,00 cadauno a notte.

Haustiere sind willkommen aber sie 
können nicht im Speisesaal. Der Preis 
ist von € 5,00 jedes pro Nacht.

The animals are welcome but they 
cannot access the dining room. 
The price is of € 5, 00 each per day.

Les animaux de compagnie sont les bienvenus 
mais ne peuvent pas accéder à la salle à manger. 
Le prix est de € 5,00 par animal et par nuit.



33054 LIGNANO SABBIADORO (UDINE) ITALIA
Via Aquileia, 8 - Tel. 0431 71100 - Fax 0431 720054
www.doimohotels.it    -    flora@doimohotels.it

L’Hotel Flora situato al centro di Lignano Sabbiadoro, a 50 metri dal mare. Tutte le camere sono dotate di servizi igienici privati e doccia, 
telefono, televisione (Sat TV), aria condizionata, riscaldamento, cassaforte, frigo e fon. Tutte le camere sono con balcone. Garage e parcheg-
gio privato. Ascensore. Sala televisione e lettura. Bar. Cucina particolarmente curata con vini rinomati e piatti internazionali. Colazione al 
buffet. Biciclette e WI-FI.  

Das Hotel Flora, liegt im 50 Meter des Strandes. Alle Zimmer sind mit privaten WC, und Dusche, Telefon, TV-Raum (Sat TV), Heizung, 
Klimaanlage, Safe, Kühlschrank und Föhn. Alle Zimmer sind mit Balkon ausgestattet. Garage und Privat Autopakplatz. Aufzug. Fernseh-und 
Lesenräume. Besonders gepflegte Küche mit renommierten Weinen und internationalen Platten. Frühstücksbüfett. Fahrräder und WI-FI. 

The Flora Hotel, is situated 50 meter near the beach. All rooms are equipped with private shower/WC, telephone, television (sat TV), 
heating, air conditioning,safe, fridge and phon. All room has with balcony. Garage and private parking. Lift. TV- and reading rooms. Re-
staurant with fine wines and international dishes. Breakfast with buffet. Bicycles and WI-FI. 

L’hôtel Flora, est situé à 50 mètres de la plage. Toutes ses chambres sont équipées avec douche/WC privés, téléphone, télévision (Sat TV), 
chauffage, air conditionné, coffre-fort, frigo et phone. Les chambres sont avec balcon. Garage et parking privé. Ascenseur. Salle de télévision et 
de lecture. Cuisine internationale particulièrement soignée avec des vins renommés. Déjeuner avec buffet. Bicyclettes et WI-FI. 

•

•

•

•

PREZZI: si intendono per persona, al giorno, camera con 2 letti (min. 3 notti) compreso:  IVA, servizio spiaggia, ombrellone, lettini, par 
 cheggio. Bevande escluse. Check-in ore 14.00 e Check-out ore 10.00. Tassa di soggiorno esclusa.

PREISE:  pro Person und pro Tag - Zimmer mit 2 Betten  (min. 3 Nächte) einschliesslich samtlicher Abgaben auch Benutzung von  
 Strand, Sonnenschirm, Liegebett die Bedienung ist inbegriffen. Getränke nicht inbegriffen. Check-in 14.00 Uhr und Check-out 
 10.00 Uhr. Aufenthaltssteuer nicht inbegriffen.

RATES:   per person and per day - room with 2 beds (min. 3 nights) included:  VAT, beach service, sun umbrella, sunchair, parking.  
 Drinks not including. Check-in 14.00 hour and Check-out 10.00 hour. Tourist tax is not included.

PRIX:  par personne et par jour - Chambre avec 2 lits (min. 3 nuits) y compris:  TVA, service de plage, parasol, lit de plage, par 
 king. Boissons non incluses. Check-in 14.00 heuers et Check-out 10.00 heuers. Taxe de séjour ne est pas inclus.

Supplemento camera fronte mare per persona al giorno
Zuschlag pro Person pro Tag Zimmer Meerseite
Supplements per person per day room front sea
Supplement par jour et par personne pour chambre sur la mer

} G 5,00 }
Supplemento camera singola al giorno
Einzelzimmerzuschlag pro Tag
Extra charge for single room per day
Supplément pour chambre à un lit par jour 

G 10,00

BAMBINI IN CAMERA CON 2 
ADULTI PAGANTI:
da 0 a 2 anni con pernottamento 
e colazione s 10,00 al giorno;   s 
13,00 al giorno per mezza pensio-
ne, s 16,00 al giorno per pensione 
completa. 

Riduzione da 3 a 5 anni 70% di 
sconto in letto aggiunto, da 6 a 10 
anni 50% di sconto in letto aggiun-
to, da 11 a 15 anni 30% di sconto 
in letto aggiunto, over 16 anni 20% 
di sconto con lettino supplementa-
re nella stanza dei genitori.

Gli animali domestici sono benve-
nuti ma non possono accedere alla 
sala da pranzo. Il costo è di € 5,00 
cadauno a notte.

KINDER IN ZIMMER MIT 2 
ZAHLENDEN ERWACHSENE:
Kinder von 0 bis 2 Jahre mit Über-
nachtung mit Frühstück s 10,00 pro 
Tag,  s 13,00 pro Tag mit Halbpen-
sion; s 16,00 pro Tag mit Vollpension.

Ermässigung für Kinder mit Zusatz-
bett im Zimmer der Eltern:  von 3 
bis 5 Jahre: 70%, von 6 bis 10 Jahre: 
50%, von 11 bis 15 Jahre: 30%,over 
16 Jahre: 20%.

Haustiere sind willkommen aber 
sie können nicht im Speisesaal. Der 
Preis ist von € 5,00 jedes pro Nacht.

CHILDREN IN ROOM WITH 2 
PAYNG ADULTS:
up 0 to 2 years old with bed and 
breakfast s 10,00; s 13,00 per day 
with half-board, s 16,00 per day 
with  full-board.

Reductions for Children with additio-
nal bed in the parent’s room: up 3 to 
5 years old: 70%, from 6 to 10 years 
old: 50%, from 11 to 15 years old: 
30%,over 16 years: 20%.

The animals are welcome but they 
cannot access the dining room. The 
price is of € 5, 00 each per day.

ENFANTS DANS LA CHAM-
BRE AVEC 2 ADULTES:
de 0 à 2 ans s 10,00 avec chambre 
avec petit dejeuner, s 13,00 avec 
demi pension, s 16,00 avec pen-
sion complete.

Reduction pour enfants avec lit sup-
plémentaire dans la chambre des pa-
rents: de 3 à 5 ans: 70%, de 6 à 10 
ans: 50%,  de 11 à 15 ans: 30%,over 
16 ans: 20%.

Les animaux de compagnie sont 
les bienvenus mais ne peuvent 
pas accéder à la salle à manger. Le 
prix est de € 5,00 par animal et 
par nuit.

2020

PENSIONE COMPLETA
VOLLPENSION
FULL BOARD
PENSION COMPLETE

MEZZA PENSIONE
HALBPENSION
HALF-BOARD
DEMI-PENSION

PERNOTTAMENTO E PRIMA COLAZIONE
ÜBERNACHTUNG MIT FRÜHSTÜCK
BED AND BREAKFAST
CHAMBRE AVEC PETIT DEJEUNER

01.04 - 20.05
06.09 - 30.09

21.05 - 28.05
01.06 - 10.06
14.06 - 19.06
30.08 - 05.09

29.05 - 31.05
11.06 - 13.06
20.06 - 10.07
23.08 - 29.08

11.07 - 07.08
17.08 - 22.08 08.08 - 16.08

35,00

43,00

48,00

42,00

50,00

55,00

52,00

60,00

65,00

60,00

68,00

73,00

67,00

75,00

80,00



CHILDREN IN ROOM WITH 
2 PAYNG ADULTS:
up 0 to 2 years s 10,00 per day 
with bes and breakfast, s 13,00 
per day with half-board, s 16,00 
per day with full-board.

Reductions for Children with 
additional bed in the parent’s 
room: up 3 to 5 years old: 70%, 
from 6 to 10 years old: 50%, from 
11 to 15 years old: 30%, over 16 
years: 20%.

The animals are welcome but 
they cannot access the dining 
room. The price is of € 5, 00 
each per day.

I - 33054 LIGNANO SABBIADORO (UDINE)
Via Codroipo, 16 - Tel. 0431 720855 - 722702 - Fax 0431 71540
www.doimohotels.it  -  sancarlo@doimohotels.it

APERTO TUTTO L’ANNO

GEÖFFNET FÜR GANZE JAHR

OPEN ALL THE YEAR

OUVERT TOUTE L’ANNEE

COMPLETAMENTE  RINNOVATO

KOMPLETT  RENOVIERT

COMPLETELY  RENOVATED

ENTIEREMENT  RENOVE

LISTINO PREZZI - PREISLISTE - PRICE LIST - LISTE DES PRIX

L’Hotel San Carlo di nuova e moderna costruzione è situato nel centro di Lignano Sabbiadoro, vicino alla spiaggia. Tutte le camere sono for-
nite di servizi igienici privati e doccia, telefono, televisione (Sat TV), , cassaforte, balcone, riscaldamento, aria condizionata, frigo e fon. 
Garage e parcheggio privato. Ascensore. Sala televisione e lettura. Bar. Piscina con idromassaggio. Cucina particolarmente curata con vini 
rinomati e piatti internazionali.  Colazione al buffet.  Biciclette.  Wi-Fi.  Sala convegni.    

Das neugebaute und moderne Hotel San Carlo liegt in der Innenstadt und ganz in der Nähe des Strandes. Alle Zimmer sind mit privaten WC, 
und Dusche, Telefon, TV-Raum (Sat TV), , Tresor, Balkon, Heizung, Klimaanlage, Kühlschrank und Föhn ausgestattet. Garage und Privat 
Autopakplatz. Aufzug. Fernseh-und Lesenräume. Bar. Schwimmbad mit Whirpool. Besonders gepflegte Küche mit renommierten Weinen und 
internationalen Platten.  Frühstücksbüfett.  Fahrräder.  Wi-Fi.  Konferenzräume.    

The new constructed San Carlo Hotel is situated in the town centre and near the beach. All rooms are equipped with private shower/WC, telepho-
ne, television (sat TV), , safe, balcony, heating, air conditioning, fridge and phon. Garage and private parking. Lift. TV- and reading rooms. Bar. 
Swimming- Whirpool.  Restaurant with fine wines and international dishes.  Breakfast with buffet. Bicycles.  Wi-Fi.  Conference hall.   

Le nouveau et moderne Hôtel San Carlo est situé dans une position centrale et à quelques minutes de la plage. Toutes ses chambres sont 
équipées avec douche/WC privés, téléphone, télévision (sat TV), , coffre-fort, balcon, chauffage, air conditionné, frigo et phone. Garage et 
parking privé. Ascenseur. Salle de télévision et de lecture. Bar. Piscine avec hydromassage. Cuisine internationale particulièrement soignée avec 
des vins renommés.  Déjeuner avec buffet.  Bicyclettes.  Wi-Fi.  Salle de conférences. 

•

•

•

•

PREZZI: si intendono per persona, al giorno camera con 2 letti (min. 3 notti) compreso: uso dello spogliatoio sulla spiaggia, ombrellone,  
 lettini e cabina privata. Bevande escluse. Checkin ore 14.00 - Chekout ore 10.00. Tassa di soggiorno esclusa.

PREISE:  verstehen sich pro Person und Tag - Zimmer mit 2 Betten (min. 3 Nächte) mit Privat Dusche, WC, inbegriffen Strand gebühren  
 (Benützung des Umkleideräumes), Sonnenschirm, Liegebett und Privatkabin am Strand. Getränke nicht inbegriffen. Checkin 14.00  
 Uhr - Chekout 10.00 Uhr.  Aufenthaltssteuer nicht inbegriffen.

RATES:  per person and per day - room with 2 beds (min. 3 nights) with private shower, WC, including use of the undress-cabin, umbrella,  
 longue-chair and private beach-hut. Drinks not including. Checkin 14.00 hour - Chekout 10.00 hour.  Tourist tax is not included.

PRIX:  par personne et par jour - Chambre avec 2 lits (min. 3 nuits) avec services hygiéniques et douche privée, y compris le service,  
 l’emploi de la cabine sur la plage, appartenant à l’hôtel, mise à disposition de ses clients, parasol, lit de plage et la cabine privée.  
 Boissons non incluses. Checkin 14.00 heuers - Chekout 10.00 heuers. Taxe de séjour ne est pas inclus.

Supplemento Camera Superior al giorno
Zuschlag Superior Zimmer pro Tag
Supplement Superior room per day
Supplément chambre Superior par jour

g 10,00

Supplemento Junior Suite al giorno
Zuschlag Junior Suite pro Tag
Supplement Junior Suite per day
Supplément Junior Suite par jour

g 40,00

Supplemento camera singola al giorno
Zuschlag Einzelzimmer pro Tag
Supplement single room per day
Supplément chambre simple par jour

g 10,00
BAMBINI IN CAMERA CON 2 
ADULTI PAGANTI:
da 0 a 2 anni con pernottamento 
e colazione s 10,00 al giorno, s 
13,00 al giorno per mezza pensio-
ne, s 16,00 al giorno per pensio-
ne completa; 

Riduzioni per bambini: da 3 a 5 
anni 70% di sconto in letto ag-
giunto, da 6 a 10 anni 50%, da 11 
a 15 anni 30%, over 16 anni 20% 
di sconto con lettino supplemen-
tare nella stanza dei genitori.

Gli animali domestici sono ben-
venuti ma non possono accedere 
alla sala da pranzo,. Il costo è di € 
5,00 cadauno a notte.

KINDER IN ZIMMER MIT 2 
ZAHLENDEN ERWACHSENE:
Kinder von 0 bis 2 Jahre s 
10,00 pro Tag Übernachtung mit 
Frühstück, s 13,00 pro Tag mit 
Halbpension, s 16,00 pro Tag mit 
Vollpension.

Ermässigung für Kinder mit Zu-
satzbett im Zimmer der Eltern: 
von 3 bis 5 Jahre: 70%, von 6 bis 
10 Jahre: 50%, von 11 bis 15 Jahre: 
30%,over 16 Jahre: 20%.

Haustiere sind willkommen aber 
sie können nicht im Speisesaal. 
Der Preis ist von € 5,00 jedes pro 
Nacht.

ENFANTS DANS LA CHAM-
BRE AVEC 2 ADULTES:
de 0 à 2 ans avec lit avec petit 
dejeuner s 10,00, s 13,00 avec 
demi pension, s 16,00 avec pen-
sion complete.

Reduction pour enfants avec lit 
supplémentaire dans la chambre 
des parents: de 3 à 5 ans: 70%, de 
6 à 10 ans: 50%, de 11 à 15 ans: 
30%,over 16 ans: 20%.

Les animaux de compagnie sont 
les bienvenus mais ne peuvent 
pas accéder à la salle à manger. 
Le prix est de € 5,00 par animal 
et par nuit.

2020

PENSIONE COMPLETA
VOLLPENSION
FULL BOARD
PENSION COMPLETE

MEZZA PENSIONE
HALBPENSION
HALF-BOARD
DEMI-PENSION

PERNOTTAMENTO E PRIMA COLAZIONE
ÜBERNACHTUNG MIT FRÜHSTÜCK
BED AND BREAKFAST
CHAMBRE AVEC PETIT DEJEUNER

01.01 - 20.05
06.09 - 31.12

21.05 - 28.05
01.06 - 10.06
14.06 - 19.06
30.08 - 05.09

29.05 - 31.05
11.06 - 13.06
20.06 - 10.07
23.08 - 29.08

08.08 - 16.08
11.07 - 07.08
17.08 - 22.08

40,00

48,00

55,00

48,00

56,00

63,00

61,00

69,00

75,00

85,00

90,00

96,00

70,00

78,00

84,00


